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It was Chanukah and I [Mrs. Nechama 

Berenshtein] was at the mall. I was in a hurry, 

though not to do last minute shopping. I had 

brought a group of young women students 

with me from Crown Heights, Brooklyn, to a 

shopping mall in New Jersey so that we could 

give out Chanukahmenora kits. As 

Lubavitcher Chasidim we were shopping for 

opportunities to encourage our fellow Jews to 

kindle the candles for the Festival of Lights. 

 

The drive out to New Jersey had taken longer 

than I had anticipated and we needed to head 

back just 45 minutes after we arrived. I had to 

return to Brooklyn to give a lecture. I was 

preoccupied with pacing the entrance of the 

mall to make sure that the girls would regroup 

on time. 

 

As I looked up from my watch for the 

umpteenth time, I noticed a circle of seats in 

the center of the food court of the mall. There 

were a number of women of all ages sitting on 

the seats, chatting, laughing, eating their food 

or drinks. "This is going to be very easy," I 

told myself, as I sized up the situation, noting 

that many of the girls and women looked 

Jewish. 

 

There was one young man sitting by himself 

in the circle of seats, but he was obviously not 

Jewish. It wasn't even his purple and green 

hair or the earrings that pierced his ears and 

other body parts. He just had a decidedly non-

Jewish look. Keeping in mind that the 

Lubavitcher Rebbe always encouraged 

women to approach women (and men to 

approach men), I was relieved that I would 

not seem ill-mannered if I didn't attempt to 

hand the young man a Chanukah kit. 

 

I went amongst the women and girls, asking 

them if they were Jewish and if they would 

like Chanukah menora kits. The Jewish 

women responded positively and eagerly took 

the kits. Some of them even asked if I had 

Shabbat candle lighting brochures with me, as 

well. 

 

I spoke with the last of the women and turned 

to leave. I looked at my watch again and noted 

that I was at the end of the allotted 45 

minutes. I quickly began walking toward the 

mall entrance to meet my students. 

 

I hadn't walked more than a few steps when I 

heard someone say, "Nechama, go back."  

 

Now, to be honest, I'm not the kind of person 

who hears voices. But then it came again, 

"Nechama, go back."   

 
 

"Leave me alone," I protested. But it wouldn't.   

 

"Nechama, go back and ask him if he's 

Jewish."   

 

"What can it hurt?" I asked myself. So I turned 

around and started walking toward the young 

man, who was in the midst of munching on 

some kind of McDonalds concoction and 

drinking a huge soda. An order of fries, 

liberally sprinkled with ketchup, was perched 

on his knee. 

 

"Excuse me, are you Jewish?" I asked him. 

 

The next thing I knew, I was covered in soda, 

ketchup and mustard. The young man had 

been so shocked by my question that he had 

dropped everything. After apologizing 

profusely, he asked, "Please tell me, why did 

you ask me if I'm Jewish?" 

 

To this day, I don't know how or why these 

words popped into my mind, but I said quite 

confidently, "You look Jewish!" 

 

And then I heard a sob erupt from what could 

only have been the depths of his heart. The 

young man began to cry, but stopped and said, 

"Say that again, please." 

 

"You look Jewish," I said once more. A new 

torrent of tears was unleashed. But once again, 

he stopped himself and asked, "Please, say that 

again." And I did…a third time. 

 

After calming himself down, the young man 

told me the following:  "My mother was 

Jewish but my father was not. Though my 

mother didn't really care about religion -- they 

celebrated all of the non-Jewish holidays at 

home -- she was adamant that I go to a Jewish 

school.   

 

“Every day in school, the other children used 

to mock me. It wasn't because we didn't 

celebrate the Jewish holidays at home; they didn't 

know that. It was because I was a carbon copy of my 

father. I look exactly like him. The kids in school 

used to say, 'Why are you here? You don't look 

Jewish. Why are you wearing tzitzit and a kipah, you 

don't look Jewish.' And it's true. I don't look Jewish 

at all. Day after day the children mocked me. I would 

return home each day in tears. My father begged my 

mother to let me leave the school. 'Look how 

miserable he is,' he would say to my mother. After a 

few years of mockery and torture, my mother agreed 

with my father and let me leave the Jewish day 

school and go to public school. 

 

"To this day, I remember the mockery," the young 

man said, wincing in pain. "Today, I was sitting here 

and I was watching you go over to all of the women 

and girls, asking them if they are Jewish.  'G-d,' I 

said, 'I'm not guilty that I'm not doing anything 

Jewish. Look, this girl will go over to everyone else, 

but she won't come over to me, to ask me if I am 

Jewish. I don't look like a Jew!' As you neared the 

end of the circle, I looked up to G-d and said, 'I will 

even prove that I am righteous. If this girl will come 

over and ask me if I am Jewish, then I will give You 

another chance.' When you left, I said, 'Aha. You see, 

G-d!' 

 

"And then, you turned around and walked back 

toward me. Well, now I guess I have to give G-d 

another chance." 

 

I gave the young man a Chanukah menorah kit, and 

the phone number of his local Chabad-Lubavitch 

Center and we parted. 

 

I do not know if he ever contacted the Chabad 

Center. But I do know that the tiny flame in each one 

of us, even if it is untended or G-d forbid, it is 

mocked, burns eternally within every Jew. 

 

Adapted by Yerachmiel Tilles from 

lchaimweekly.org (#949), with permission. 

 

Yerachmiel Tilles is the director of the 

AscentOfSafed.com and KabbalaOnline.org 

websites. His mailing list of 900+ weekly stories 

(editor@ascentofsafed.com) is now in its 19th year. 

“Saturday Night, Full Moon,” the first of a 3-volume 

series of his best stories, is now available in Tzefat at 

Ascent and KabbalaOnline-shop.com, from the 

publishers in Jerusalem, Menorah-Books.com, and in 

Jewish bookstores world-wide.] 

 

  

Chanukah Shopping 

Shabbat  T imes –  Vayeshev 

 Candlelighting Motze Shabbat 

Jerusalem 4:00 5:14 

Tel Aviv 4:17 5:16 

Haifa 4:07 5:13 

Beer Sheva 4:18 5:17 

 

  

 



to indicate something that is 
consistent and without change. 
Joseph was the same righteous 
person in Potiphar's home as he 
was in prison, for "the righteous 
person is the foundation of the 
world" regardless of 
circumstance.  

(Sefat Emet)  

 
And on the vine were three branches 
(Gen. 40:10) 
 
According to the Midrash "the 
vine" is symbolic of the Jewish 
people, as it states in Psalms 
(80:9), "You have brought a vine 
from Egypt." For just as wine 
"brings joy to G-d and man," so 
too is there an aspect of love for 
G-d hidden within every Jew-an 
inheritance from our forefathers. 

(Torah Ohr) 

And he made him a coat of many colors 
(Gen. 37:3)  
 
The coat was symbolic of a 
particular aspect of G-dliness 
(makif - which "envelops" creation 
like a garment) that is drawn into 
the physical world. Jacob 
bequeathed this ability only to 
Joseph, as he was the only one of 
the 12 brothers who was capable 
of accepting it. The brothers' 
jealousy of Joseph was, in 
actuality, envy of his superior 
spiritual abilities, which was later 
expressed on a more mundane 
level. 

(Torat Chaim) 

 
And he was there in the prison (Gen. 
39:20) 
 
The phrase "and he was" is used 

h o m e @ C h a b a d C a r d o . o r g  

In the beginning of this week's 
Torah portion, Vayeishev, we read 
about Joseph's two dreams, both of 
which revolved around the same theme: 
that Joseph would one day rule over his 
brothers.  

Next week, in Mikeitz, the Torah 
relates the two dreams of Pharaoh, 
which also shared a common message.  

There, however, the Torah tells us 
that the reason Pharaoh had two similar 
dreams was to emphasize that G-d was 
about to fulfill them imminently.  

No reason is given for the repetition 
of Joseph's dreams; we must therefore 
conclude that although the two dreams 
shared a common theme, each one 
alluded to a different matter.  

Let us now compare and contrast 
the dreams of Joseph and Pharaoh in 
order to obtain a better understanding 
of them.  

In Joseph's first dream his brothers' 
sheaves of grain were bowing down to 
his, alluding to the physical plane of 
existence - ("And behold, your sheaves 
placed themselves round about, and 
bowed down to my sheaf.") His second 

dream involved "the sun and moon and 
the eleven stars," alluding to celestial 
and heavenly matters. 

 In other words, Joseph's second 
dream represented an ascent from the 
material realm to the realm of the 
spiritual.  

Both of Pharaoh's dreams, however, 
referred to the physical plane. 

 The first dream involved the animal 
kingdom (the seven cows), and the 
second dream pertained to the lower 
level of plants (the seven ears of corn). 

 Neither of Pharaoh's dreams had 
anything to do with higher spiritual 
matters at all.  

This underscores the essential 

realms and turn them into one.  

Not only must the Jew's physical 
concerns not hinder his spiritual 
progress, his role is to harness the 
materiality of the world and transform 
it into spirituality, as Rabbi Shmuel, the 
fourth Chabad Rebbe, once explained 
to a group of young children: "The 
Jew's nature is that he eats in order to 
live; he needs to live in order to be a 
Jew and perform G-d's mitzvot."  

Because the Jew's underlying intent 
in all his physical concerns is spiritual, 
the material plane itself is successfully 
transformed, as the Baal Shem Tov 
declared: "Wherever a Jew's will is, that 
is where he is found."  Adapted from the 

teachings of the Lubavitcher Rebbe; Shabbos Table 
and From our Sages reprinted from 
www.LchaimWeekly.org - LYO / NYC) 

 

 

 

In the beginning of this week's Torah 
portion, Vayeishev, we read about 
Joseph's two dreams, both of which 
revolved around the same theme: that 
Joseph would one day rule over his 
brothers.  

Next week, in Mikeitz, the Torah 
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CONCERNS OF THE SPIRITUAL PLANE 

 

 

 

difference between the Jewish 
people and the nations of the 
world.  

The Jewish people, even while 
leading a physical existence, are 
intimately connected with both 
worlds -- the physicality of the 
material world and the spirituality 
of the World to Come.  

In truth, this is the task of 
every Jew: to properly utilize both 

 

CONVERSATION WITH 

A SHLIACH 
The Rebbe was on his way home, two 

days before Chanukah, 5734. In the lobby 

of 770, the Rebbe saw the shliach to 

California, Reb Shlomo Cunin, and asked 

him how he is preparing for mivtza 

Chanukah. Reb Shlomo answered that he is 

taking 500 Menorahs with him, and there 

are another five hundred coming in the 

mail. The Rebbe wondered, “This will 

suffice for the entire California?” After Reb 

Shlomo said he will order more Menorahs, 

the Rebbe asked, “What have you done 

today for Chanukah?” Reb Shlomo 

answered that he had spoken to children 

about lighting the Menorah however since 

he didn’t have Menorahs, only candles, he 

told them to light on a plate at home. The 

Rebbe smiled, and said, “They will dirty 

the plates and their parents will be 

upset…” The Rebbe finished the 

conversation by saying, “It’s good that you 

are sending the Menorahs by mail, this way 

the mailmen will also know about 

Chanukah!” 

Illuminating all the Worlds 

One Chanukah, a group of chassidim 

traveled to see the Chozeh of Lublin. One 

of them handed the Rebbe a Pan (Pidyon 

Nefesh) on which was written his friend’s 

name, and when the tzaddik looked on the 

note, he spat. Later the same evening, the 

chossid decided to try giving the note 

again. This time, as soon as the tzaddik saw 

it, he said, “This man illuminates all the 

worlds!” He then added, “When I first saw 

the Pan that man was playing cards; this 

time he is lighting his menorah.”  (Sipurim 

Chassidim Zevin Moadim, pg. 286)  

(reprinted from Lma'an Yishme’u, 
www.lmaanyishmeu.com) 

 

 

The Rebbe was on his way home, two days 
before Chanukah, 5734. In the lobby of 770, the 
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h o m e @ C h a b a d C a r d o . o r g  The Kedusha of Chanukah 
In the household of the tzaddik, Reb Dovid of Tolna, the lighting of 

the Chanukah candles was a special event. His chassidim would 

gather excitedly in his house to take part in the lighting of his golden 

menora, which was an elaborate piece of artistic craftsmanship. One 

year, on the first night of Chanuka, when the tzaddik was ready to 

light it, he turned to one of his chassidim and said, "Your wife is 

short, isn't she? When you want to speak to her, what do you do? Do 

you bend over towards her, or does she raise herself up to your 

height?" Without waiting for an answer, he recited the berachos and 

lit the menora. Needless to say, the chossid and all those present were 

very puzzled. 

 

During this time, Reb Dovid's great nephew, the tzaddik, Reb 

Mordechai Dov of Hornisteipol, was staying at his home, and seeing 

the confusion of the chassidim, he explained: The Gemara says that 

“the Shechina does not descend lower than ten tefachim from the 

ground." However, there is an exception to this rule, for the Chanuka 

menora is ideally required to be lower than ten tefachim and it brings 

the Shechina itself here below. Reb Mordechai concluded by quoting 

from the AriZal that this is the deeper meaning of the words of the 

Gemara, “If your wife is short, you should bend over and whisper to 

her.”  

 

The following evening, at the time of candle lighting, Reb Dovid 

again made some puzzling comment to one of his chassidim. 

Immediately, though he had not been told of the previous night's 

explanation, he turned to Reb Mordechai and said, "This time, you 

will not understand as you did yesterday!”  (Sipurei Chassidim Zevin 

Moadim, pg. 281) 

 

There was once a man whose mind was severely troubled by constant 

thoughts of kefira (heresy) and avoda zara (idol worship). Desperate 

for a remedy, he went to a certain tzaddik but was told, "I cannot help 

you, young man. I would advise you, however, to pay a visit to the 

tzaddik, Reb Shlomo of Karlin. He will help you." The man promptly 

traveled there, and found the tzaddik reciting pesukim from Tehillim, 

as was his minhag while lighting the menorah.  

 

When the tzaddik came to the possuk, “vayifrekeinu mitzareinu ki 

le’oilom chasdo” ("And He delivered us from our oppressors, for His 

kindness is everlasting"), he slapped his visitor on the shoulder and 

said, "Do you believe that HaShem can deliver a man from every 

tum'a (impurity) and from every Mitzrayim?" (For Mitrayim also 

implies metzarim, the restraints and limitations suffered by the 

neshama in a body.) At that moment, the man was free of all his 

disturbing thoughts, and he left – a new man.  (Sipurei Chassidim Zevin 

Moadim, pg. 281) 

 

The Rebbe explained that Chanuka is an opportune time to increase 

one's Torah study and observance of the mitzvos, since the miracle was 

related to those spiritual matters. One should especially upgrade one's 

yiras Shomayim (fear of Heaven), for that is the purpose of Torah and 

mitzvos, and that was what the Yevanim (Greeks) were particularly 

opposed to. 

 

This we can learn from the way in which we light an additional candle 

every night. During Chanuka one should increase one's contributions to 

tzedaka and study more Torah than usual. Through the mitzva of 

lighting Chanukah candles, one is granted the light of Torah.  

(Hitvadiut, 5745, vol. 2, pg. 67; Hitvadiut, 5744, vol 2, pg. 596) 

 

The War of the Yevanim 
The goal of the Yevanim was “lehashkicham torasecha uleha’aviram 

meichukei retzonecha” ("to make them forget Your Torah and 

transgress the decrees of Your will"). As the Medrash says, the 

Yevanim demanded the Yidden write that they have no part in HaShem. 

This ,was a war against HaShem.  "Let them study Torah,” said the 

Greeks. "Let them practice the mitzvos, mishpatim, and eiduyos, but 

they must not mention that the Torah is HaShem's and that the mitzvos 

are the decrees of His will. Torah and mitzvos must be severed from 

HaShem.”  (HaYom Yom, 2nd of Tevet) 

 

In the time of the Yevanim, the sins of the Yidden were: socializing 

with the Yevanim, studying their culture, desecrating Shabbos and Yom 

Tov, eating treif, and not observing the Yiddishe tahara (purity). The 

   CHANUKAH 

Light after Sunset 

 
This is the teaching of the 

Chanuka lights: 

 

Although the situation is that 

of "after sunset," particularly 

in the present bleak darkness 

of the last days of exile 

(preceding the coming of 

Moshiach), a Jew must not 

permit himself to be 

overawed by the darkness 

outside, but must illuminate 

his home with the light of 

Torah and mitzvot 

(symbolized by the Chanuka 

lights), and moreover, not rest 

at that, but let the light shine 

forth "outside" to let the world 

see that the light of Torah and 

mitzvot irradiates Jewish life. 

 

Reprinted from 

www.LchaimWeekly.org – 

LYO / NYC) 

 

punishment was: the spiritual destruction of the Beis HaMikdash, death, 

and slavery in golus (exile). Through teshuva and mesirus nefesh (self-

sacrifice) came the wondrous salvation from HaShem – the miracle of 

Chanuka.  (HaYom Yom, 29th of Kislev) 

 

In a sicha (21st of Kislev, 5740, the Rebbe explained how the goal of the 

Yevanim and the misyavnim (Jews who during the Maccabee era 

advocated the Helenization of the Jews) was to remove the separation 

that exists between Yidden and goyim, and to educate children to be 

similar to the other nations. This is more severe than placing decrees 

against the observance of Torah and mitzvos, because its effect remains 

even after the decree is over. It begins with something ‘small’, through 

'lighting up' the way for a child with 'oil' that is contaminated with 

goyishkeit claiming that it produces the same light. When one educates 

children improperly, drawing 'light’ from a source which is not tahor, 

this leads a child to become a Misyaven, G-d forbid.  

 

The lesson from Chanuka is: when lighting up Yiddishe homes, one 

must use only pure Yiddishe light, uncontaminated by any goyishkeit. 

By doing so, with mesirus nefesh (not giving in to the majority, who 

also appear to be stronger), we will be victorious, for HaShem is on our 

side.  (Likutei Sichot, vol. 20, pg. 438) 

 

 In a Sicha to the children, on the seventh day of Chanukah, 5738, the 

Rebbe spoke of the war against the Yevanim in our times.  During the 

time of Chanuka, the Chashmona'im withstood a tremendous challenge, 

battling a mighty army with mesirus nefesh. Today's nisyonos 

(challenges) are not as formidable, but are of a different nature. The 

yetzer hara comes to a child and tells him to spend his time playing 

games like others around him, thus causing him to forget to learn Torah. 

Or he will try to convince him to eat a candy which others are eating, 

even though its kashrus is uncertain. In such a situation, the child must 

act strongly, with mesirus nefesh, no matter how exciting or enticing the 

challenge is, and then he will certainly be victorious.  (Likutei Sichot, 

Vol. 20, pg. 483)   (reprinted from L’maan Yishme’u, 

www.lmaanyishmeu.com) 

 

 One Step Translations 

  



What started as an imaginative idea in August of 2013 has 
been transformed into a magnificent, record breaking 
masterpiece – the World’s Most Valuable Dreidel as 
certified by Guinness World Record on Nov 13, 2015.  
Chabad of South Palm Beach appealed to the Guinness 
World Records, Inc. to create custom criteria for a new 
record category – the World’s Most Valuable Dreidel. 
Guinness responded with specific guidelines as to the 
value, structure, and proof package that the record attempt 
would require.  
 
“The completed Dreidel meets and exceeds the Guinness 
requirements in every category,” says Rabbi Leibel Stolik. 
“More impressively, the beauty and craftsmanship of the 
dreidel far exceeds our most ambitious expectations.” 
 
Pedro Maldonado of Artisan Jewelers in Manalapan, FL 
donated his prodigious skill and expertise to design and 
fabricate the magnificent dreidel.  Pedro was intrigued by 

World’s Most Valuable Dreidel 

 

the opportunity to create a Jewish ritual object 
that would be a community wide effort. Pedro is 
a scion to the storied Maldonado family of 
master jewelers of Ecuador.  
 
Dreidel is Yiddish for a spinning top. There is a 
Hebrew letter embossed or printed on each of 
the dreidel's four sides. These four letters form 
the acronym of the phrase: "Nes gadol hayah 
sham," "A great miracle happened there"; a 
reference to the Chanukah miracle that 
transpired in the Land of Israel.  The four sided 
dreidel is built on a structure of silver Tiffany 
frames that were antiqued to contrast with the 
gemstone encrusted gold plates that have the 
requisite four Hebrew Letters: Nun, Gimmel, 
Hay and Shin. The apex of the dreidel is a 
beautiful antique turquoise. The dreidel’s point is 
a diamond that the dreidel is balanced to spin 
on. Most excitingly, there are free hanging 
diamonds and gems that dance and move as 
the dreidel spins! 
 
“We are grateful to Pedro Maldonado for the 
extraordinary effort and time that he invested in 
this project as a donation to the Jewish 
community,” says Shaina Stolik. “The dreidel 
has been a cherished sybol for thousands of 
years and we are so gratified that we are able to 
reinvent it just in time for Chanukah.”  (reprinted 
from Collive) 

 

 

“Ask Dr. Yosef” 

Question:  This is a question regarding whether or 

not to intervene in a situation. There is a man in our 
community who I am acquainted with, but I don’t know 
him that well. When I see him with his eight year old son 
he always seems annoyed or frustrated with his son, 
and speaks with him in an almost angry tone. I feel the 
son is just trying to do the best he can but the father 
always finds something wrong, i.e. either the son isn’t 
walking fast enough on the street, is not paying 
attention in shul, is not responding quickly enough to his 
father’s requests, etc., etc. I want to say something to 
the father about treating his son with a bit more 
patience and love. Do you think I should intervene and, 
if so, how? 

Dr. Yosef replies:  I received this question 

shortly after we read the Torah portion of Noach. A 
sicha (discourse) of the Rebbe, in regard to Noach’s 
becoming inebriated and the reactions of his sons, 
seems to me, to be related to your question. (See 
Likutei Sichot, Vol. 10, pp 24 – 29) The Torah notes that 
Shem and Japheth turned their faces away from Noach 
and did not see their father’s nakedness, but were 
concerned only with what must be done, e.g., to cover 
the father. The conclusion is that we should “not talk 
about the short comings of others, and not even think 
about them except in so far as it lies with us to set them 
right.” (See “Torah Studies” adapted by Rabbi Jonathan 
Sacks, 1986, pg. 9) While the situation you describe is 
vastly different and your concern for the eight year old 
boy is certainly commendable, you need to evaluate 
very carefully if your intervention will result in a positive 
outcome for the boy. Essentially, you feel the father 
ought to be more patient and loving and less critical. 
You also write that you “don’t really know the father that 
well.” Based on what you wrote, I strongly urge you not 
to intervene here. Unless you can find a way to come 
closer to the father, befriend him, join him for coffee, 
etc., you will only succeed in alienating him and making 
him your enemy. As a friend, he might even share his 
frustrations over his son and be receptive to hearing 

your suggestions – perhaps about a course or lecture 
on child development – something general which does 
not require him to acknowledge he is “making mistakes” 
in raising his son.  Dr. Yosef Halbfinger, Personal, Marriage 
(Sholom Bayis) & Family Issues–English, Hebrew, Yiddish– 
Halachic Advisor:  HaRav Chaim Sholom Deitsch, shlita. (02) 
571-4532; (0526)-967706 – 131 HaYehudim, Old City, JM. 
 
 

 

 

 
 

Halacha Corner 

Moving the Menorah 

My menorah stands on a small table in a 

doorway. My children run around and I am 

afraid they will knock over and ruin the 

menorah. May I move the table on Shabbos 

after the flames go out? Muktza: There are 

several forms of muktza: (1) Kli shemelachto 

l’issur - a tool meant to be used for prohibited 

melacha (hammer, phone); 2) Muktza machmas 

issur – something which has no permissible use at 

all on Shabbos (flame, oil of a flame);  3) Muktza 

machmas chesron kis – a valuable melacha tool 

(shochet’s knife). While the first type may be 

moved on Shabbos for a permissible purpose (to 

crack a nut) or to clear its space (but not to save 

the hammer), the latter two may not be moved at 

all.  Both the flame of the menorah and the oil 

(which moving it adjusts the flame) are muktza 

machmas issur and thus cannot be moved. The 

menorah is a kli shemelachto l’issur (designated 

for igniting flames), and an expensive menorah 

may also be muktza machmas chesron kis. Bosis: 

A surface upon which muktza was intentionally 

placed and remained there during the onset of 

Shabbos (bein hashmashos) attains the same 

muktza status as the object which is resting on it 

(bosis) even after that muktza item is gone. Since 

the table served as a bosis for the flame when 

Shabbos entered it may not be moved even after it 

was extinguished. If a permissible item was 

initially placed on the table as well, an item of 

more importance than the muktza item (that if he 

had to take one he would choose that one), the 

table does not become a bosis. If the table is 

noticeably designated for the muktza item (e.g. 

Shabbos candle tray, special menorah table) many 

acharonim (latter halachic authorities) hold it 

does not lose its bosis status by having an 

important non-muktza item on it. Solution: While 

it is prohibited to move muktza, it is permissible 

to move muktza with one’s body. As such, in our 

case, one may use his foot or back of his hands to 

move the table. (by Rabbi Chaim Hillel Raskin, 

Moreh Hora’ah – Beis Horaa Rechovot, 

reprinted from Lma'an Yishme’u, 

www.lmaanyishmeu.com) 

 

 

 




